
Connexion directe avec Dieu 
 

 
 

Le Messie Jésus est le Chemin vers  
le Père dans les cieux. 

Par le sang de Jésus tu as un accès instantané et 
permanent au trône de Dieu,  

au Père dans les cieux ! 
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Direkte Verbindung zu Gott 

Der Messias Jesus ist der Weg ​
zum Vater im Himmel.   

 

Dank dem Blut von Jesus hast du instant und 

jederzeit direkten Zutritt zum Thron Gottes, zum 

Vater im Himmel! 
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Cela signifie que tu peux venir avec tout, chaque 
problème, chaque souci, à tout moment et 
immédiatement au trône de la grâce, dans la 
présence de Dieu, purifié d’une mauvaise 
conscience par le sang de Jésus. 
Demeure en Christ, dans le Messie, en Jésus – 
alors tu expérimenteras cette réalité. 
 
Comment peux-tu demeurer dans le Seigneur 
Jésus ? 
Très simplement: Ne te confie pas en ta propre 
justice ou bonté. Renie-toi toi-même et ta vie 
naturelle de l’âme en te soumettant consciemment 
au Saint-Esprit et en croyant comme un enfant.  
Dans ton cœur tu es convaincu du fait que par le 
sang de Jésus tu peux maintenant et à tout 
moment entrer dans la présence et la 
communion avec Dieu le Père, le Fils et le 
Saint-Esprit – et y rester – bien au-dessus de tous 
les problèmes, difficultés ou désirs terrestres, 
naturels, psychiques, physiques et matériels. 
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Das heißt, du kannst mit Allem und jedem 

Problem und jeder Sorge jederzeit und sofort zum 

Thron der Gnade Gottes in seine Gegenwart 

kommen, gereinigt vom schlechten Gewissen 

durch das Blut von Jesus. Bleibe in Christus, im 

Messias, in Jesus, dann erfährst du diese 

Tatsache.  

Wie kannst du im Herrn Jesus bleiben?  
Ganz einfach: Vertraue nicht auf deine eigene 

Gerechtigkeit und Güte, verleugne dein Selbst und 

Seelenleben, indem du dich bewusst dem Heiligen 

Geist unterordnest und kindlich glaubst. Du bist 
im Herzen von der Tatsache überzeugt, dass 
du durch das Blut von Jesus jetzt gleich und 
immer wieder in die Gegenwart und 
Gemeinschaft von Gott Vater, Sohn und Geist 
kommst und bleiben kannst, hoch erhaben über 

allen irdischen, natürlichen, seelischen, 

körperlichen und materiellen Problemen, Nöten 

oder Begehren. 
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Quand Jésus est mort sur la croix, le voile du 
Saint des Saints dans le temple a été déchiré. 
 
Par la résurrection de Jésus d’entre les morts le 
troisième jour, Dieu t’a engendré de nouveau dans 
le Messie (Christ). 
Quand tu viens à la foi en Jésus, que tu y crois de 
tout ton cœur et que tu te tournes vers Dieu le Père, 
tu es né de nouveau de Dieu, et la semence de la 
vie divine entre dans ton esprit. Tu es 
maintenant dans le Christ (dans le Messie) un 
homme nouveau, divin. 
Tu es maintenant un véritable enfant de Dieu, né de 
nouveau de Dieu, et tu as un accès direct à Dieu le 
Père et au Fils. Le Saint-Esprit – et avec Lui le Père 
et le Fils – habite en toi. (Jean 14). 
C’est ta responsabilité de laisser cette vérité 
grandir et s’épanouir dans ton cœur jusqu’à ce 
que ton cœur en soit pleinement convaincu. Tu 
vis et tu expérimentes ce dont ton cœur est 
convaincu. Donne le meilleur moment du matin à 
Dieu dans la prière. 

Jesus4you.ch  S  3 / 8 



Als Jesus am Kreuz starb, ist der Vorhang zum 
Allerheiligsten im Tempel zerrissen.   
Durch die Auferstehung von Jesus von den 
Toten am dritten Tag wurdest du von Gott im 
Messias (Christus) neu gezeugt.  
 
Wenn du zum Glauben an Jesus kommst und dies 
mit deinem Herzen glaubst und umkehrst zu Gott 
Vater, wirst du von Neuem von Gott geboren, 
und der Same des göttlichen Lebens kommt in 
deinen Geist. Du bist jetzt in Christus (im 
Messias) ein Neuer, göttlicher Mensch. 
 
Du bist jetzt ein genuin von Gott von Neuem  
geborenes Kind Gottes und hast direkten Zugang 
zu Gott dem Vater und Sohn. Der Heilige Geist, 
und mit Ihm auch der Vater und Sohn, nehmen 
Wohnung in dir. Johannes Kapitel 14 . 
 
Es ist deine Verantwortung, diese Wahrheit in 
deinem Herzen gedeihen zu lassen, bis dein 
Herz völlig davon überzeugt ist. Du lebst und 
erlebst das, wovon dein Herz überzeugt ist. 
Gib die beste Zeit am Morgen für Gott im Gebet. 
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Le Nouveau Testament ne connaît aucune boîte. 
Ton corps est le temple du Saint-Esprit. Il n’y a plus 
de temples de pierre ni de prêtres entre toi et Dieu. 
Toi, tu es maintenant un prêtre pour Dieu, tout 
comme tous les autres croyants. 
Le système clérical sabote ce que l’évangile de 
Jésus a apporté à tous les hommes. 
Beaucoup de chrétiens commettent l’erreur fatale – 
par la religion et la tradition – d’enfermer cette vérité 
centrale de l’évangile dans une boîte appelée 
«église» ou quel que soit le nom que les 
«dénominations» chrétiennes se donnent. 
Si tu t’identifies à une telle église ou dénomination, 
tu crées pour toi-même une séparation que Jésus a 
déchirée sur la croix. 
L’Assemblée (conseil) de Jésus en tant que Son 
Corps sur la terre n’est pas une organisation 
humaine ou église, mais le rassemblement des 
croyants qui sont conscients d’être nés de Dieu et 
de vivre en connexion directe avec le Père. Ils se 
réunissent dans la présence de Dieu pour 
communiquer directement avec Dieu, 
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Das Neue Testament kennt keine Box. 
Dein Körper ist der Tempel des Heiligen Geistes. 
Es gibt keine Steintempel mehr, auch keine 
Priester zwischen dir und Gott. Du bist jetzt ein 
Priester für Gott, wie auch alle anderen 
Gläubigen. 
Das Klerus-System sabotiert, was das Evangelium 
von Jesus allen Menschen gebracht hat. 
Viele Christen machen durch Religion und 
Tradition den fatalen Fehler, diese zentrale 
Wahrheit des Evangeliums in eine Kiste zu 
verpacken als "Kirche" oder wie sich die 
christlichen "Denominationen" nennen 
mögen.  Wenn du dich mit einer solchen Kirche 
oder Denomination identifizierst, richtest du für 
dich eine Trennung auf, die Jesus am Kreuz 
niedergerissen hat. 
 
Die Gemeinde von Jesus als sein Leib auf der 
Erde ist keine menschliche Organisation oder 
Kirche, sondern die Versammlung von Gläubigen, 
die sich bewusst sind, dass sie von Gott geboren 
wurden und in direkter Verbindung zum Vater 
leben, und welche sich versammeln in die 
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fonctionner comme un conseil divin sur la terre 
dans leur localité – invoquer la volonté de Dieu – 
et s’entraider, se soutenir et s’inspirer 
mutuellement. 
 
Gaspiller le potentiel 

Le Christ (Messie), l’Oint, est en nous comme le Saint-Esprit, 

l’onction. 

Si quelqu’un te donnait le soir un certificat de gain de 10 millions, 

tu arriverais à peine à dormir. Tu imaginerais comment tu 

encaisserais le gain le lendemain matin et tu créerais dans ton 

cœur de nombreuses images par ton imagination sur tout ce que 

tu pourrais et ferais sûrement avec cet argent. 

Mais imagine: ce n’est pas une misérable somme de 10 

millions de dollars que tu as reçue,  

mais le Créateur de l’univers est venu en toi comme le 

Saint-Esprit ! 

Christ en nous, l’espérance (imagination) de la gloire. 

(Colossiens 1:27). 

Comment peux-tu dormir paisiblement face à ce plus grand 

de tous les dons imaginables ? 

Nous devrions être intérieurement excités jour et nuit et 

imaginer avec vivacité – avec un cœur brûlant d’amour pour 
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Gegenwart Gottes, um Direkt mit Gott zu 
kommunizieren und als göttlicher Rat auf 
Erden an ihrem Ort den Willen Gottes zu 
fordern und sich gegenseitig zu helfen, 
unterstützen und inspirieren. 
 

Das Potential verzocken. 

Der Christus (Messias), der Gesalbte, ist in uns, als der 

Heilige Geist, die Salbung.  

Wenn dir jemand am Abend eine Gewinn Urkunde über 10 

Millionen gäbe, du könntest kaum schlafen, sondern würdest 

dir vorstellen, wie du am nächsten Morgen den Gewinn 

einlösen kannst und würdest dir viele Vorstellungen mit 

deiner Einbildungskraft im Herzen machen, was du alles mit 

dem Geld machen könntest und sicher machen wirst. 

Aber stell dir vor, nicht läppische 10 Millionen Dollar hast du 

erhalten,  

sondern der Schöpfer des Universums ist als der Heilige 

Geist in dich gekommen!   

Christus in uns, die Vorstellungskraft ( Hoffnung) der 

Herrlichkeit. ( Kol 1:,27). 

 

Wie kannst du angesichts dieses größten aller denkbaren 

Geschenke ruhig schlafen? 
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Jésus – tout ce que nous ferons avec Dieu qui est en nous. 

Nous devrions discuter de notre vie dans de chaudes 

conversations avec le Roi, le Père et le Fils, et prendre 

possession de notre héritage royal. Nous devrions imaginer 

comment nous vivons maintenant dans la gloire et la splendeur 

royale céleste et adapter notre vie à ce standard royal céleste. 

 

C’est une grande tragédie que la plupart des gens et des 

chrétiens gaspillent si négligemment cet énorme potentiel. 

Ils courent après les plaisirs terrestres et se soucient peu ou 

pas du tout qu’ils peuvent être infiniment proches de Dieu et 

rester dans cette proximité. 

Il doit y avoir une énorme différence entre une vie en Dieu, 

avec Christ qui habite en toi, et une vie sans le Saint-Esprit. 

Tu n’as plus aucune excuse pour rester dans une 

dépendance ou une addiction quelconque, car en un seul 

instant du cœur – lavé dans le sang de Jésus – tu es dans la 

présence du Père céleste et de Jésus. 

Il s’agit de ce que tu veux aimer davantage à partir de 

maintenant: Dieu, ou le plaisir terrestre, charnel et 

mondain à court terme des sens et de la vie d’âme 

orgueilleuse. Veux-tu céder à la convoitise des yeux ou à 
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Wir sollten uns innerlich erregt Tag und Nacht intensiv 

vorstellen - mit brennendem Herzen der Liebe zu Jesus - was 

wir alles mit Gott in uns machen werden, unser Leben in 

heißen Gesprächen mit dem König Vater und Sohn 

besprechen, und unser königliches Erbe antreten.  Wir sollten 

uns vorstellen, wie und mit welcher Herrlichkeit und 

königlicher himmlischen Pracht wir jetzt leben und unser 

Leben diesem königlich himmlischen Standard anpassen. 

 

Es ist eine grosse Tragödie, wie die meisten Menschen 

und Christen dieses extreme Potential leichtfertig 

verzocken, indem sie irdischen Vergnügungen nachjagen 

und sich nichts oder wenig draus machen, dass sie Gott 

unendlich nah sein können und in dieser Nähe bleiben 

können. Es muss ein riesiger Unterschied sein, wenn du in 

Gott bist, und Christus in Dir wohnt, zu einem Leben ohne 

den Heiligen Geist.  

Du hast keine Ausrede mehr, in irgend einer Sucht zu 

verharren und frönen, denn mit einem Augenblick des 

Herzens bist du, gewaschen im Blut von Jesus, in der 

Gegenwart des Himmlischen Vaters und von Jesus. 

Es geht darum, was du ab jetzt mehr lieben willst. Gott 

oder das kurzfristige irdische, fleischliche, weltliche 

Vergnügen der Sinne und des stolzen Seelenlebens. Willst 
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l’amour pour le Père ?  (1 Jean 2:15-17). 

 

Si dans ce moment saint et décisif tu choisis Dieu – c’est bien. 

Prépare-toi et sois prêt, car ton vieux cœur, qui aimait le 

péché et était plein d’habitudes et de pensées 

pécheresses, essaiera de te saboter pour que tu ne mettes 

pas Dieu en première place sur le trône. Repens-toi 

continuellement. Reconnais et sache que ce vieil homme a été 

crucifié et est mort avec Christ. 

Si tu es en Christ et que tu demeures en Lui, et Lui en toi – 

c’est la réalité. Dans ton esprit croît la vie divine, sans péché et 

glorieuse. Tu deviens roi et prêtre pour Dieu. 

Dans cette phase de transition tu dois reprogrammer ton 

nouveau cœur avec la vérité divine, avec la Parole de Dieu, 

la Bible, déposer le vieil homme avec ses habitudes et 

revêtir l’homme nouveau qui est comme Jésus. 

 

Reprogramme ton cœur: Pour tout dans ta vie – tout ce que 

tu as, fais ou rencontres – imagine-toi de manière vivante et 

claire comment tu vis et fais cela maintenant dans la gloire et la 

dignité d’un enfant du Roi. Sois fier de ton Père dans les cieux 

– Il est le Roi du monde. Discute de tout avec Lui. Médite jour 

et nuit sur cette vérité. 

Ceci est le cœur de l’évangile de Jésus. Imprègne-toi de la 

Parole de Dieu. Lis et écoute l’AFNT Study Bible. 

(téléchargement gratuit sur Jesus4you.ch). 
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du der Augenlust frönen oder der Liebe zum Vater? (1. Joh. 

2,15-17). 

Wenn du dich in diesem heiligen entscheidenden Moment für 

Gott entscheidest, gut. 

 

Mach dich gefasst und parat, dass dein Herz des alten 

Menschen, das die Sünde liebte und voller sündigen 

Gewohnheiten und Gedanken war, dich selbst zu 

sabotieren versucht, Gott an erster Stelle auf den Thron 

zu stellen. Tue beständig Buße, erkenne und wisse, dass 

dieser alte Mensch mit Christus gekreuzigt wurde und 

gestorben ist. Wenn du in Christus bist und bleibst, und er in 

dir, ist dies Tatsache. In deinem Geist wächst das göttliche 

sündlose, herrliche Leben, du bist ein werdender König und 

Priester. 

In der Übergangsphase musst du dein neues Herz mit 

der göttlichen Wahrheit, mit dem Wort Gottes, der Bibel 

programmieren und den alten Menschen mit seinen 

Gewohnheiten ablegen, und den Neuen Menschen anziehen, 

der wie Jesus ist.  

Dein Herz neu programmieren: stell dir für alles in deinem 

Leben, alles was du hast, machst, was dir begegnet, live und 

vivid vor, wie du das jetzt mit der Herrlichkeit und Würde 

eines Kindes des Königs lebst und tust. Sei stolz auf deinen 

Vater im Himmel, er ist der König der Welt. Besprich alles mit 

Ihm. Denke Tag und Nacht über diese Wahrheit nach. 
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Si quelque chose te semble difficile à croire parce que cela 

sonne trop glorieux, trop beau pour être vrai, alors parle et prie 

en langues des jours durant, jusqu’à ce que cela devienne clair 

pour toi, jusqu’à ce que tu saches que c’est la volonté de Dieu, 

et jusqu’à ce que cela se manifeste dans ta vie. 

Ce dont ton cœur est convaincu –  

c’est cela que tu vis et expérimentes. 

Prière de consécration et d’action de grâces. 

C’est ainsi que tu entres en contact personnel avec Dieu. Ce 

n’est pas une formule, mais un exemple, un modèle — tu peux 

utiliser tes propres mots : 

« Seigneur Jésus, je Te remercie d’avoir subi la terrible torture 

de la mort sur la croix et d’avoir ainsi payé pour tous mes 

péchés avec Ton sang. Purifie-moi et couvre-moi de Ton sang. 

Merci, je suis justifié devant Dieu uniquement par Ton sang. 

Crée en moi un cœur nouveau et un désir de Toi plus fort que 

les désirs charnels et mondains. Remplis-moi de Ton 

Saint-Esprit. Père dans les cieux, je viens maintenant en Ta 

présence. Je renonce à ma propre vie. Conduis-moi, je ne veux 

pas et je ne peux pas vivre sans Toi. Saint-Esprit, aide-moi à 

prier. Amen. » 

Parle de tout avec notre Père dans les cieux. Fais de cette 

audience quotidienne avec le Roi Jésus la priorité absolue de 

ta vie. 

Lis aussi : Communication avec la Personnalité la plus 

merveilleuse de l’univers. 
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Dies ist der Kern des Evangeliums von Jesus. Tränke dich 

mit dem Wort Gottes. Lies und höre die ANTD Studienbibel. 

Wenn dir etwas schwer fällt zu glauben, weil es einfach zu 

herrlich tönt, zu gut, um wahr sein zu können, so sprich und 

bete in Zungen, tagelang, bis es klar wird und du weisst, dass 

es Gottes Wunsch ist, und bis es sich im Leben manifestiert. 

Wovon dein Herz überzeugt ist,  

so lebst du und das erlebst du. 

 

Hingabe und Dankgebet. So kommst du mit Gott 
persönlich in Kontakt. Dies ist keine Formel, sondern 
ein Beispiel, ein Muster, du kannst deine eigenen 
Worte benutzen: “Herr Jesus, ich danke Dir, dass Du 
die schreckliche Folter des Todes am Kreuz erlitten 
hast, und damit für all meine Sünden mit Deinem Blut 
bezahlt hast. Reinige und bedecke mich mit Deinem 
Blut. Danke, ich bin alleine durch Dein Blut 
gerechtfertigt vor Gott. Schaffe in mir ein neues Herz 
und ein Verlangen nach Dir, das stärker ist als das 
fleischliche und weltliche Verlangen. Fülle mich mit 
Deinem Heiligen Geist. Vater im Himmel, ich komme 
jetzt in Deine Gegenwart. Ich gebe mein Eigenleben 
auf.  Führe mich, ich will und kann nicht ohne Dich 
leben. Heiliger Geist, hilf mir, zu beten. Amen. “​
Besprich alles mit unserem Vater im Himmel. Mach 
diese tägliche Audienz mit König Jesus zur absolut 
höchsten Prioriät in deinem Leben. Lies auch: 
Kommunikation mit der wunderbarsten Persönlichkeit des Universums. 
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